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A magvar nemzet jó nemtője ugv döntött
erdélyi részek e \ álságos helyzetében, hogy a leg- 
nemesebb magyar férfin, ki erő, értelem és érzület fjj] 
tekintetében kortársainak legtöbbjeit felülmúlta, a J 
nagylelkű, a természettől királynak szánt szellem- 
dus országnagy,Somlyói Bátori István nagyváradi 
főkapitány, mint nemzetsége legjelesbje lön közaka- 
rattal a fejedelmi székbe emelve.

Hogy azonban háromszáz évvel ezelőtt elhalt 
jelesünk emlékét a kegyes fő pásztor ur szándéké- 
nak megfeieloleg e téren is felújíthassuk és sírjára
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XT „Et m Dacia, quid Piincipi.

verius Patri tuo opiimo in gnui ; a hála koszorúját letehessük : szálljunk vissza a gjj> 
animi monumentum praestabis : múltba s állítsuk lelki szemeink elé — ha szerény » 
quibus elogiis, statuis et colossis keretben is — die'ső alakjának vonásait, 
eins memóriám honor a bis : noli , , ... , __
laborare: liuere ejus beneficio. 1 Haton István. Baton István erdélyi vajdának ^
et quae ejus rrunitícenra acce- legifjabb lia, 1533. szepr. 27-én született. Tanulmá- rajt 
pisti sarta lecia mere, piis ejus j nvait. melyeket a szülei ház körében kezdett, Pa- ¡¡¿A 
Maribus bene precare. ei cihco 1 duában folytatta és végezte be. Ismeretei bövité-
TTITT ÍTt sére és erkölcsi kimüveltetésére felhasználd Bécsben
J. Űrt. et preer. vanarum m ,,
Dacia Gentium et Re 12. Glau- valu tartózkodását is. hol berdinar.d király udvara- L>/' 
die poli. 1730. Typ. Acrd. See. ban mint nemes apród tartózkodott, valamint újból gj^j 

(tAç J. pap. 03. Olaszországban is, hová midőn a király leánya Ka-
Zápolya János Zsigmcndnak valmint gyenge ta 1 in a mantuai herczeghez nőül adaték, annak ki- Afj

uralkodása alatt mélyen sülyedett, úgy 1571. már- séretében utazott. Már ekkor higgadt gundolkozá ' 0 czius 14-én bekövetkezett elhalálozásakor vészter- módja s mindenre kiterjedő figyelme által tüntette
hes válutra jutott vala Erdély állapota. Egy részről ki magát; a tudományokat mint folyton csatázó
arról volt t. i. a szó. vajjen továbbra is iolyiattos- katona sem hanyagolta el. sőt akkor is. midőn Bécs* 
sanak-e a közbékét cs rendet mélyen aláasó vallási ben mint Erdély követe az 1565—1567. években fcM 

‘vS zavarok, ha Békési Gáspár, az unitáriusok egyik tő őrizet alatt tartatik, ismereteit a legjobb régi és uj 
|C? embere lesz a fejedelem; vagy ped g a haza szabad- könyvek olvasása által a bámulásig gyarapította. A • .
ASó sága és üdve érdekében már egyszer nyugalmast Értette a lengyel nyelvet, az olaszban és németben
t.r napok is derüljenek lel az országra, ha a két jeles js jártas, a latinban pedig épen ékesen szóló volt. ¿3?
pS Bátori fivér valamelyike jut a fejedelmi székre. Más Leginkább még is a hadi tudományokra adta magát, f:.

£<$ részről pedig az lorgott fi nn. képes-e már a ma- melyekben jártasságát különösen mint lengyel ki- '3 -x
(¿¿à gyár korona törvényes hordozója a török erőt a rály a csata mezőn kivívott világra szóló győzelmek-
^ hazából teljesen kiszorítani és ez esetben Erdélyt a kel fényesen bebizonyította. Több történetire) a tii-

magyar korona hatósága alá egészen visszafoglalni; zes golyók vagy épen a bombák feltalálását neki
Cc: vagy pedig oly politika folytatandó-e, melyr e részek- tulajdonitja/j 

iiÿ> nek a magyar koronához való tartozandó)ságát eb-
Ali ben is jogilag fel nem adja Ugyan, de azért meg IS ¡ - ! l-;s még is egv — egyébiránt jeles — történetírónk legküzelclfb- ÀJ
SS a nehéz és válságos körülményekhez idomítja szá- j “¡g?“****

mitó eljárását. njcmoru, lelkileg buta volt,* végig n.r gesztek: n.
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telni ; az akarok lenni tettleg és vafökágbany a jókhoz ke- 
gj es, a roszak iránt rettenetes.“

E jeles tehetségei és terjedelmes készültsége miatt 
már férfikora küszöbén kiváló szolgálatok teljesítésére lön 
kiszemelve. Így kétszer ¡ára követségben, előbb I. Ferdi- 
nandhoz. azután II. Miksa királyhoz, hol dipjomatiai 
ügyességével az alkudozásokat úgy vezette, hogy hazájá- senatora egykor, midőn Bátorít el ragadta szenvedélye, 
nak a békét. János Zsigmondnak, megbízó fejedelmének ! Így szólott hozzá: „Vigyázz fenséges király, nehogy mi- 
a király leányát nőül megnyernie bizonyosan sikerült ! dőn Tarqulnusként lépsz fel, minket Bhutusokká alakíts.“ 
volna, ha ellenségei irigysége sa magyar király tanácso- (Lásd XI. Incze pápa. Fraknói V. 1886 25h, 1.) 
sa inak féltékenysége eljárását meg nem hiúsították volna. ; 5 a mire önérzetes nyilatkozatában fogod'kozott, azt
Ennek folytán, kiszabadulván tönnemlitett őrizete alól, a I erélyesen véghez is vitte. Itt azonban legyen elég fölem- 
harcztért választá tevékenysége kiváló színhelyéül, hol Hteni, hogy mit az oroszok harminca-éven át foglaltakéi 
mint nagyváradi főkapitány mind személyes vitézségének, a lengyelektől, mindazt Bátori három évi győzelmes há- 
mind vezéri talentumának számos jelét adta. borúban visszaszerezte E hősi hadjárata, melyért a pápa

szentelt kardot küldött neki tisztelete jeléül, a nemzet 
iránt tanúsított áldozati készsége és kormányzási bölcse- 
sége miatt a lengyelek őt nagynak s a haza atyjának ne
vezték.

Méltó nyilatkozat mind ahoz. a ki tette, mind a 
nemzethez, mely hasonló önérzettel tiirt, s melynek egyik

Ezért napról napra annyira növekedett dicsősége, 
annyira hazaszerte hírneve, hogy János Zsigmond halála 
után három holnap eltelte előtt az orszátz, noha legna
gyobb része már több felekezetre o<zlo't volt, őt vetély- 
társa. Békési Gáspár medözésével, kit Miksa maga feje
delmiül ajánlott. Gyulafehérvárit 1571. máj. 23-en közaka
rattal fejedelemnek vá'asztotta.

De nekünk erdélyieknek is az volt mint lengyel ki
rály is. Feljebb említők, hogy befolyását hazánk ne veze
tés b ügyeibe távozása után is mindvégig megtartotta, me
lyet föképen a tan- és nevelésügy előmozdítására s külö
nösen arra használt fel, hogy Erdély fiainak a magasb 
kiképeztetésbeni részesülést megkönnyítse. Mint buzgó 
katholikus ismervén a jezsuita atyáknak az oktatás és ne
velés terén már akkor híressé vált hasznos és üdvös mű
ködését, fivére Bátori Knstóf fejedelem indítványára őket 
15711-ben Erdélybe behívta s Kolosmonostoron elhelyezte ; 
majd számukra Kolozsvárit és Gvuíafehérvártt collegiu- 
mokat alapított, amannak 1581. május 12-én kelt okleve
lével Kolozsvárit lakásul és tanodául a terencziek elha
gyatott farkasutezai zárdáját s templomát és a szintén 
eihagya-ott nözárdát, eltartásukra pedig az egykori Ko- 
losmonostori apátság jószágait, melyeket sajátjából visz- 
szaváltott adományozván. Hogy a szegény sorsú ifjak az 
oktatáson kivül nevelésben és teljes ellátásban is része-

Bátori a benne helvzett bizalmat mindjárt kormá
nya kezdetén igazolta, egyrészről országgyűlési határoza
tok által, melyekkel a bevett vallásfelekezetek szabad 
gyakorlata megerősittetett. de újak behozatala eltiltatott. 
a vallásujitásnak állambomlasztó mozgalmait bö c<en kor
látozta. másrészről pedig dip'omatiai óvatossággal és ügyes
séggel alapította meg a két c-.ászár irányában fejedelmi 
hatalmát, annyi á'dásos működésnek alapiét. A közigaz 
gatás terén is a közbéke és rend előmozdítására neveze
tes javításokat tett. Békési Gáspárt, ki mellőztetéseérti 
boszujában folyvást megtagadta az engedelmességet, job
bágyait az adó fizetésétől eltiltotta s végre mint lázitó 
fegyveres erőt indított a fejedelem ellen, pártütő seregét 
1575. jul. 10-én Kerelö sz. Pál és Radnóth között szét
szórván, nem csak legyőzte, hanem az országból ki is 
szorította, és igy Erdélyt az alkotmányos szabadság józan 
élvezete mellett a béke áldásaival is megajándékozván, Gergely pápa nagylelkű hozzájárulásával növeldé-

ket állíttatott fel ; mely intézkedésében lelték ahpjokat 
máig virágzó növeldéink is. Még élete utolsó pillanatai
ban is e tan- és nevelő-intézetekről va ó gondoskodással 
foglalkozott, azokat az ifjú Bátori Zsigmond különös gond
jára bízván.

süljenek, a kolozsvári és gyulafehérvári tanodák mellé

daczára a lázadók ellen tanúsított szigorúbb bánásmódjá
nak, melyről Kerékgyártó Árpád, újabb történetíróink 
legalaposb s legigazságosb veteránja (Magyarok Életraj
zai I. köt. 468 lapján) azt mondja, hogy kellőkép nincs in
dokolva, dicsőséges hírnevét annyira nevelte, hogy az a haza 
határain tul is messze elhatott. Ez indította a lengyeleket 
arra, hogy őt tS7Ő. decz. 12 én királyuknak választották, 
alkalmat nyújtván neki arra, hogy életének hátralevő 
évelt nem csak uj hazájában, hanem Erdélyben is, mely
nek fejedelmi czimét és befolyását az ország ügyeibe 
mindvégig mertartá, még pedig annyira, hogy a fontosb 
tárgyak elintézés, a nevezetesb oklevelek aláírás végett 
neki átküldettek, még fényesb, sót világtörténelmi hirü 
tettekkel ékesítse.

Ez atyai intézkedések közt ugvszólva élete derekán, 
54 éves korában hat napi betegeskedés után 1586. decz, 
12-én éjjel ragadta el a halál a jeles fejedelmet.

Teteme Grodnóból, a hol elhalt, csak 1558. év kez
detén vitetett át Krakóba a királyok sírboltjába, hol az 
ország költségein takarittatott el. Nemcsak sirirata, ha
nem a honi és külföldi történetírók is nagynak nevezték, 
nyilvános bizonyságot tevén arról, hogy benne Lengyel- 
ország lejelesb fejedelmeinek egyike halt el.

„És Te Erdély miféle emléket fogsz egykori fejedel-Bátori István a lengyel trónra önérzettel lépett, mely
nek ünnepélyes kifejezést is adott a következő nyilatko- mednek — vagyis igazabban mondva —legjobb atyádnak 
zatban : „Mielőtt ez országba hívtatok volna, semmiben állítani? Miféle dicsszónoklatokl^al és szobrokkal fogod 
sem láttam szükséget, mi az illő életre kívántatik. Régi emlékét ünnepelni ? Ne fáradozzál : élvezd jótéteményeit, 
nemes nemzetségből származván, mindig szerettem sza- 1 őrizd sértetlenül azt, mi nagylelkűsége által birtokodba 
badságomat ; és azon eltökéléssel jöttem, hogy azt ezen- j jutott, áldd drága porait, imádkozzál lelkeért s kötelessé- 
lul is fenntartsam. Országolni akarok, királytok kivánok j gednek eleget tettél.“ 
lenni és nemcsak annak ‘átszani, vagy olyannak nevez- Vesz,ely Károly.
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TÁRCZ A. De nem szűnt az átkos hiiviszálv,.
A nemzeteszme kihalt, sirbaszállt;
Csodák csodája, édes nemzeten ,
Hogy elkerülted mégis a halált !
Krisztus keresztje számkiüzve volt 
S földig tapodva jámbor hivei.
Es jajszavunkra süket lön a föld,
Nem volt ki merjen értünk küzdeni.

Kész volt koporsónk, nyílt a temető,
A gyászharangot húzták már nekünk, 
Temetésünkre zengtek gunydalok,
S azt hitték, hogy végképpen elveszünk: 
De Isten lelke akkor sem hagyott 
S Mózesként küldő hozzánk Bátorít,
Hogy enyészettől védje s óvja meg 
A szentkeresztet s annak sorsosit.

Hogy létjogunkat újra megnyerők 
S levénk a honnak édes gyermeki ;
Hogy újra fénylett nálunk a kereszt,
Azt Bátori lánglelke vitte ki 
Hogy áldozatul mi mindent hozott 
Magyar tanügyünk szent oltárira,
Azt még a késő nemzedéknek is 
Hálás kebellel illik tudnia.

s Î--e?<
le,«ÄS#1

BÁTORI ISTVÁN
Qí‘EMIÉKE1)

A

i
tA- múlt időknek őrző szelleme 
Kikelti ma sírjából Bátorít,
S végigvezetve e bérezés hazán. 
Követni késztet áldott nvomdokit 
Es a magvarnak fennen hirdeti. 
Hogy Bátorinak van még élete. 
Időt túlélő szellemmüvein 
Nem ülhet a halálnak szine se".

Zúgott fölöttünk sokszor fergeteg.
Sok vérzivatar fogta át egünk ;
S mikor a pártos szellem átka dúlt,
Egv félvilág szállt harezra ellenünk. 
Minbüneinkért gyűlt ki ránk az Ég. 
Minbüneinkért lángolt ostora.
Mert ez a nemzet mindig visszavont, 
Együtt nem értett s nem tartott soha.

A trónvillongás gvászos idején 
A testvér testvér ellen küzdködött,
A pártos szellem, mint a fergeteg, 
Üvöltve tombolt a nemzet között.
Ádáz csatáknak zajja mindenütt 
S bü/hödt holttestek véres téreken,
A béke napja késett, messze volt, 
Honunk nemtője sirt keservesen.

A harczi kürtnek hangja csak rivait,
S lelkes vitézek szálltak küzdeni,
A honszabadság drága zászlaját 
Most Bátori magasra tűzte ki.
Szent volt az eszme, gyújtott mindenütt. 
Szivet-velőt egyformán áthata.
A pártos szellem végre kimerült 
És föllihegzett ismét a haza.

I

Azért üdvözlünk téged, Bátori,
Mint szent hitünknek hős apostolát. 
Hogy fölemelted végre nemzetünk"
S a testvért a testvérhez kapcsolád. 
Bár sirod messze földön domborul. 
De szellemed közöttünk itt lebeg,
S mig a magyarnak honja s hite lesz, 
Mienknek mondunk mindig tégedet.

!

B o d ó A d á m.

mmi imm *j
halálának 300-ik évfordulóján. 

1886. decz. 12.

i

‘Boldog vagy hazám, kis Erdély, 
Bár sokszor sírtál könyet s vért; 
Bár veszély s viszálynak kardja 
Mint annyi zuzó csap is ért,
. . . Nemzél s bírtál Bátorikat 
Vész közt büszke védormokat

Hős valái Bátori István !
Mert a legnagyobb két ellent, 
Mely világot ráza akkor

*) A marosvásárhelji róm. lath, nagygymnasinm ifjúsága es ta
nári tara által Bátori István, volt érdéin fejedelem írótálának 
300-ik évfordulója alkalmiból, 18S6. decz. izére rendezett ünnepé
lyen szavalta Bakó András, VI. oszt. tanuló.
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Nem féléd, s a fegyver, mit fent 
Erdélyt c-ak gyengén sértette, 
.Mert aczélod s lelked védte.

. . . Ádáz gőggel tört magvarra 
Vért szomjazva a török-nép. 
Gvöngv valál akkor is Erdély 
S téged bírni vágya fenni ég. 
Még sem lett ur völgyeid közt. 
Mert Bátori lelke őrzött.

Támadód volt a pokol is.
És ui-vallás vészes csókja 
Izgatá egész tested föl,
S mint kór láz ugv rád roba na; 
De nem érinté Bátorít,
Benne szik a voit az őshir.

KISEBB KÖZLEMÉNYEK.
— I>IV. válnsztmányi gyiilés tartatott i88j. 

november ij. Jelen voltak: dr. Tódor J. alelnök, dr. 
Cserni B. el enőr. Butyka S., Sträuben Ó., Tamási A., 
dr. Veress F. választmányi tagok és Pál I. titkár, 

i. A jegyzőkönyv hitelesítése tudomásul vétetik.
2 A pénztárnok betegeskedése miatt a pénztár ál

lásáról jelentést nem lehetvén tenni — ellenőr megkére
tik. hogy a pénztárnok helyett a hátralékosok beperesité- 
sét illetőleg sze: c/zen értesülést és esetleg a beperesitést
sürgesse.

3. Alelnök bemutatja Baka János „Őrangyal“ czimü 
ima és énekes könv éből az el-ő nyomtatott ivet. melyet 
az előleges kiköti1. sze. int a választmánynak megtekintés 
végett beküldött. A kikötött teltételeknek elég lévén
téve, a do og tudomásai vétetik.

4. Olvastatik Reiner Zsigmond tagtárs levele, ki 
azon alka'omból, hogy társulatunk tagja lett. a társulat 
folyó kiadásaira 25 irtot adományozott. — A jelentés tu
domásul vétetvén, nemes érzésű tagtársunknak köszönet 
szavaztat! k.

Villogott a kard kezében 
S szive égett szentelt vágytól,
Hogy e kis házat cherubként 
.Mély örvénytől tartsa távol.
Békén é ni szerze jogot 
Küzd ni pajzsot hite nyújtott"

Jézus egyházának szárnya 
Védte mindig a magyarhoni . . . 
Hit s vértusa ellen gátot 
Most is Jézus-rendjéből vont.
Békét — vélte — csak úgy hinthet. 
Ha virul a hit s szeretet.

5. Kapcsolatosan az előbbi örvendetes eseménynyel,
' Butyka Sándor azon alkalombó , hogy választmányi tag 
I lett, a társulat folyó kiadásaira 5 fi tot adományoz. —
• Hasonlóan éljenzés között és köszönettel fogadtatik ezen 

szép ajánlat is.
iá Olvastatik Reiner Zsigmond levele, melyben kö

szönetnyilvánítás mellet: jelenti, hogy választmányi taggá 
történt megválasztatását elfogadja. — Tudomásul vétetik.

7. Alelnök bemutatja Veszt Ív Károly prépost urnák 
j „Az unitáriusok Erdélyben“ czimü dolgozatát, melylyel 
! közelebbi közgyűlésünket mint társulati elnök megnyi

totta, s melyet most mint sajtó alá készt, a társulat ren
delkezésére bocsát. — Örvendetes tudomásul vétetik, s a 
már hozott határozathoz képest először a társulati lapban 
adatik ki, onnan a közönség számára külön füzetben is 
lenyomatik, s ára a 4—5 Ívnyi terjedelmű dolgozatnak '¿o 
krajezárban állapittatik meg, s az előfizetési felhívás meg
írására társulati titkár küldetik ki.

8. Alelnök jelenti és egyúttal be is mutatja, hogy 
Andrási István apát-kanonok ur, társulatunk volt el töke, 
társulatunk iránt való nemes figyelmét azzal méltóztatott 
tanúsítani, hogy egy nagybecsű munkálatot, melynek a 
czime „Nehány szó, melyet egy fiatal barátjához intézett 
Hargitai“ kinyomtatás végett a társulatnak ajándékozott, 
és még a megjelenésénél előforduló mindennemű költsé
gek fizetését is Ígérni kegyeskedett. — A meglepő aján
dékozás és ajánlat nagy örvendezés között lelkesen véte
tik tudomásul, a nagy kegyességért ő ngnak köszönet 
nyilvánittatik. melynek ő nga előtt való kifejezésével al
elnök és titkár bizatik meg; a munka a lehető csínnal 
fog kiállíttatni, ára ingyenes szétküldéssel 30 krban álla
pittatik meg ; a technikai ügyek vezetésére mint szakem
ber Strauben tagtárs kéretik fel, a közönséghez szóló 
fölhívás elkészítésével pedig titkár bizatik meg.

9- A jegyzőkönyv hitelesítésére fölkéretnek Straubert 
O., Tamási A. és dr. Veress F. választmányi tagok.

— Egyleti élet. A gyergyói róm. kath. tanító* 
! egylet múlt hó 19-én Alfaluban, az áll. felső népiskolánál

Erdélynek valál csillaga 
S koronát tett rád Lengyelhon; 
Es trónját oly fénybe vontad, 
Milyen nem ragyogott azon ; 
Nagy király voltál s a nemzet 
Te alattad óriás lett.

Széditő rohammal s zajjal 
Száll azóta el sok idő,
És m jst ismét két országod 
Üdvözölni téged — eljő. 
Visszasír a múltból hogy Te 
Hoznál békét le a földre.

Hol király valál, az ország 
Békóit könnyek közt nézi.
Fájó lelke hős keblében 
Felsóhajt: „Jöjj el Bátori !“ 
Hitközöny s gúny pusztít köztünk 
Jogainkat védni félünk.

És hogy hévünk mégis gyűljön, 
Mint eszményre rád úgy nézünk; 
Zengi üdvözleted ajkunk 
Szép emlékű nagy Vezérünk 1 
Igen ! ajkunk hévvel zengi :
Légy üdvöz hősünk Bátori 1 !

G. L
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iát tona évnegyede?, rendes i gyűlését. . A szokásos ün
nepélyes szent mise titán, melyen a tanitó-egylet tagjai 
szép számmal vettek részt, a gvakorlati tanítások követ
keztek Gyakorlati tanítást tartottak : Boga Bálint a magy. 
nyelvtanból. Olajos Farkas a számtanból, Imets János a 
természetrajzból, Berde Ferencz a nemzet» tzdaság-tanból, 
Szántó István a hitelemzésből.

vén sa legközelebbi,,gyűlj?,helyéül Gvergyó Remetei tű
zetvén ki, a gyűlés el nők iteg -bezáratott. Vend! Ala
dár, egyl. főjegyző.

— Vidéki levél. Főtisztelendö tanár szerkesztő
ur ! Tekintetes Klemmer János ur, királyi dohánvraktári 
kezelő, és nem rég kinevezett egyházi főgondnok a ma
ros-portusi kisded plébániát egv gyönyörű képpé1, sz.Béla 
püspök kereszteli szt. István királyt, Benczúr Gyulától 
ajándékozta meg.

A képet a szentélyben a faldistoriumban a mennye
zet alatt helyeztem el, hol az. eddig üres falit nagyon 

s a szentély szépészeti arányát hely-

A gyakorlati tanítások megtörténtével, elnök távol- 
létében, Boga Bálint alelnök melegen üdvözli az egybe
gyűlteket s hivatkozással a tárgvsorova'ra, a saját és a 
tisztikar nevében tisztjéről leköszön s a gyűlést az uj
tisztikar megválasztásáig felfüggeszti Ezután Kajtár István, : díszesen megszabta, 
közfelkiáltással megválasztott korelnök vezetése a'att j reállitotta. 
megejtetik a titkos szavazás, melynek értelmében az egv- ¡
let elnökévé: Boga Bálint alfalvi felső népiskolai igazgató, j figyelméért ezennel nyilvános köszönetét mondok, egy-, 
alelnökké : Józsa Sándor ditrói vezértanitó, főjegyzővé : I szersmind közlöm azon érdekes levelet, melynek kisére-. 
Vend! Aladár ditrói polg. isk. igazgató, pénztárossá: ¡ lében a képet megkaptam.
Hozó Pál szc.-miklósi tanító, könyvtárnokká : Novak Já-

Midőn a tisztelt kurátor urnák buzgó és nagylelkű

„Tisztelendő plébános ur ! É etem jelentőségteljes . 
napjai közé sorozom azon napot, melyen ő nagyméltó-,

! sága Lönhart Ferencz erdélyi püspök és belső titkos ta-, 
nácsos ur engemet a tisztelendő uraságod lelkipásztorsá- 
gáru bízott maros-portusi nemes római katholikus egy
ház főgondnokává kinevezni kegyeskedett. Szivem őszinte, 
érzete ösztönzött hogy e megtisztelésért igaz hálámnak. 
némi csekély jelét adjam, mely végből vagyok bátor tisz-. 
telendő uraságodat tisztelettel megkérni, kegyeskedjék 
szent István apastoh királyunk idecsatolt keresztelési ké
pét a maros-portusi nenes római kath. egyház számára 
tőlem ajándékul elfogadni. Vajha mindenki iparkodnék e 
szent képet minél jobban terjeszteni, különösen pedig a 
templomokba bevinni, hogy minden magyar áhitatos 
tisztelettel tekinthessen vlicsőséges első magyar kirá
lyáéra, szent Istvánra. Mert ő hajtotta végre szerencsésen 
és bölcs tapintatával a magyar állam megalkotását; ó 
látt i be leginkább, hogy a kereszténység elfogadása a 
magyar nemzetre nézve életűikétűlé vált, s az. ő bőkezű 
adományaiból létesülhetett a magyar kath. egyház gazdag 
püspökségeivel. Tisztelendő uraságod pedig épüljön véd- 
szentjében Adalbert püspökben, kinek neve történetünk
ben a kereszténység megalkotásával van egybekötve, és 
ha e kép előtt tisztelendő uraságod ájtatoskodik, ne fe
ledkezzék meg rólam sem, igaz hívéről, ki maradok tisz
telendő plébános urnák Maros Portuson, 18S6. deczember 
G-án, őszinte tisztelője Klemmer János, egyházi fő
gondnok.“ *)

— Nyilvános köszönet. Alig múlt egy éve, hogy 
a s. köröspataki rom. kath. templom az Isten szent haj
léka ékességéért nemesen buzgólkódó urhölgvek folytonos 
áldozatkészsége folytán, Isten, mint a legfőbb örök szép
ségtiszteletéhez méltóan, kllett festve és csinosítva ,s most 
újból a mélyen érzett hála adja kezembe a tollat, hogy

nos szt.-mlklósi tanító választatnak meg. Ft. Salamon 
Alajos ditrói főesperes urat pedig a gvergvói tanítók és 
tanügy érdekében hosszú időn át kifejtett szakértelme és 
ügvbuzgósága által szerzett érdemelnek elismeréséül és 
jutalmául az egylet örökös tiszteletbeli elnökévé válasz
totta meg.

Boga Bálint ékes szavakban mond köszönetét a bi
zalomért, mit az. egylet be'éje helyezett, midőn öt a 
tanitó-egylet vezéri szerepére érdemesnek találta. ígéri 
egyúttal, hogv miként eddig, ugv ezentúl is, tehetségéhez 
képest mindent el fog követni, hogy a gyergyói tanítók 
érdekei magasabb helyen mind nagyobb tért foglaljanak 
s az. ¿Utalok képviselt népnevelés fontos ügye eszményi 
magaslatra emelkedjék. A tisztikar többi tagjai is hasonló 
értelemben szólalván fel, elnök a tisztikart megalakuitnak 
mondja s a gyakorlati tanítások megbirálására kiküldött 
bizottságokat jelentéstételre kéri fel. Mire a gyűlés figyel
mét. mintegy 2 órán át, a bizottságok szakképzett bírá
latai foglalkoztatták, melyek mig egyrészt számos mód
szertani tétel tanulságos megvitatására szolgáltak kiinduló 
pontiul, másrészt teljes bizonyítékot nyújtottak arra nézve, 
nogv az alfalvi felső népiskolai tantestület működése pae- 
dagógiai tekintetben semmi kívánni valót sem hagy hátra. 
Krrc vall azon körülmény is, hogy a gyakorlati tanítások 
mind dicséreteseknek nyilváníttattak.

Ezután az önképzőköri jelentések következtek, me
lyekből kitűnt, hogy a kerületben lévő összes önképző
körök már megalakultak s a népnevelés érdekében kiváló 
ügyszeretettel és buzgalommal párosult munkásságot fej 
tenek ki.

A gvergyó-alfalvi önképzőkör jelentése kapcsán szé
pen indokolt indítványt terjesztett a gyűlés elé egy mé
hészeti fiók-egyesület alakítása tárgyában. A gyűlés a

tgazdaság szempontjából fontos indítványt magáévá templomunkra nézve époly fontos más mozzanatot is
tévén, határozatiig kimondja a gyergyói róm. kath. ta- nyilvánosáéra hozzák. — Már régóta igen nagy szükségét
nitó-egylet méhészeti fiókegyesületének megalakítását s a éreztük úgy a templom dísze, mint buzgó ájtatosság za-
tervezet és szabályok kidolgozására hármas tagú bízott- vartalan gyakorlatához megkivántató alkalmas templomi
ságot küld ki : Ferenczy Károly, Szabó Imre és Berde padoknak. A mit idáig csak óhajtani is félve mertünk, az

: most egyházi életünk áldozatkész jótévői és gondozó

nemző

Ferencz személyében.
A bizottság kiküldése után, az időnek, a tisztujitás 

s a számos gyakorlati tanítás megbirálása által okozott 
, előrehaladottsága miatt, több ¿tárgy napirendről levétet-

*) Őszintén gratulálunk a fogon Inok urnák, » abbeli reményünknek 
adónk kifejezést, hogy jövő étben lapnak előfizetői sorában is üdvözölök 

szerencsénk kend. Szerit.
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mint lelkiismeretes mesterembert.» bárkinek is kész örö
mest ajánlhatom. Sepsi-Köröspatak, 1886. nov. 25-én.

Király János, rom, kath. leik.

Inak kegyes adománya és munkálkodása folytán várako
zást meghaladólag megtörtént; a mennyiben a régi, ronda, 
a kellő áhítatot nem egyszer zavaró padok helyét szolid, 
kén s eltnes, a templom alapszínéhez hasonló, csinosan fes
tett. a talpak felett bedeszkázott uj padok váltották 
fel. E 200 o. m. é. forintot meghaladó építkezést lehetővé 
tették: Stephanie trónörökösné ő fensége főudvarmester-

— A szebenmegyei r. k* tanitóegylet ezideí 
közgyűlése. (Folyt.) Másnap nov. 11-én a gyűlés a 
kegyelet adóját rótta le elhunyt tagtársa mélt. György 
István szeben kerületi főesperes és szöreghi czimzetes 

neje Tarouca-Sylva született Kálnokv Helén grófné Ő apát iránt. Az emlékbeszédet Forster János belvárosi
Excellentiája 20 írttal. Go ron in i. született báró Bees Hanka segédlelkész tartá, melyből a következő töredéket közlöm,
grólné, Kálnokv Felix grófné szü etett báró Becs Ludmilla. hogy az elhunyt emléke szélesebb körben is felelevenit-

tessék s az érdem legalább a kegyelet által jutal
mazva legyen.

Szentkereszy Béla báróné, született Florezco Mária ö mél
tóságaik 10—10 Írttal. Gróf Kálnokv Félix és báró Apor 
Gábor ő méltóságaik 20 Írttal. A gróf Kálnoky kastély
ban e czélra kitett perselybe többen adakoztak mintegy 
28 irtot. — A jótékonyság e szép tényei azonban nem 
újak. hanem folytatásai azon t őkezü adományoknak, a 
nevekkel ok már régtől fogva a templom s annak oltá

rára, a vallásos hitélet emelésére a szükség, a nyomor 
enyhítésére a legjobb indulattal adóztak. Mélyen érzett 
hálánk nyer ennélfogva némi kifejezést, midőn mindeze
ket forrón megköszönve lelkünk mélyéből óhajtjuk, hogy helyezé. Itt aczélozta meg az Isten és a haza ügyéért ké-
a jó Isten nemes szívok legjobb óhajainak mindenkori sőbb oly buzgón munkált egyéniségének lelki tehetsegeit,
teljesülésével bőségesen ¡utalmaza meg I Említett czélra leit ... A római szentszék közelébe vonult főpásztor mél-
forditva a volt dalárda 15 fit alapja és a fársángon rende- tányolva hűségét részére pápai kitüntetést eszközölt ki;
zett mulatság (tánczestély) 12 frt tiszta jövedelme. Dicsé- de jutalomra méltónak Ítélte öt maga az apostoli utód is,
retes buzgósággal adakoz'ak még ezenkívül : Pánti István mert rövid időn az egyházmegye egyik legjelentékenyebb
és Sommer Albert kir. postamester 5—5 frt. Téglás Mi javadalmával jutalmazta meg őr, kinevezvén Hunyad
bálync és Tischler György, 2—2 frt. Becskor Dániel gaz- kerületi főesperessé és hátszegi lelkészszé. E bizalmi ál-
datiszt. Fejér Károly számtiszt id. Para József és Téglás lásban szép tér nyilt tehetségei és munkabíró erélyessé- 
Béniám 1—1 frt. Biró Andrásné, ifj. Para András, Frenkó gének. És iiz éves működése Hátszegen elismerést érde- 
Mária és özv. Kocs s Józsefné 50—50 krt. Bálint János,
Fejér György, Demeter Miklós 40—40 krt. Mániás Ferencz,
Molnár István, Kocsis Sándor, Kocsis Dénes, Para Sámuel, 
ifj. Para József, ifj. Kelián Zsigmond,, Kelián János, Kel- 
Ián András, Kész Ferencz, Donáth Mihály, Lengyel Fe
rencz, Lengyel József, id. Lonka János, Bálint József,
Kala András, 20—:o krt. Bocs József 12 itr. Barabás Ta- ; bájaival oly igéző vidéke, a Hátszeg vidék felerész.ében 
más, Költő Dénesr.é, Orbán Sándor. Ráduly János, Ko- ! legalább katholikus és magyar volt. Hunyadi János a vas
mán Istvánná 10—10 kr. és Molnár Lajos 5 krajezártr. kapunál vívott csata fáradalmait a boldogfalvi apátság 
Az árkosi fiok-egyházközség 3 darab, helyi lelkész benezés atyái közt pihené ki. . . . A katholiczismus pedig,
i drb. á 4 frt összesen 16 Irt erickü cserefával. E fák, e v¡dék magyarjait, melynek falvai mégis csak a dnsporák 
valamint a padok szállítását eszki zö ték : Téglás Béniám jellegével bírtak, nemcsak vallásilag conserválta, hanem 
Fejér József, Tischler György, Simon János, Para Dániel, nemzetiségileg is. Még pedig egy, újabban oly általánosan 
Para József id. Kelián Zsigmond. Ezen ívül Simon János ¿s 0,Y hévvel megtámadott, konoknak, szigorúnak, idő- 
atyánkfia a ch< rusba való feliárá-ra egy igen alkalmas és szerütlennek hiresztelt cselekvés móddal. És ez az volt,
csiros lépcsőt csináltatott. Minőn e jó indulatu szívvel hogy nem tűrte a vegyesházasságokat.

. . Néhai György István szöreghi czimz. apát, sze- 
benfogarasi főesperes és kanonok pályafutását mint 
középiskolai tanár kezdette meg s nehány évi sikeres 
működés után Erdély egyik dicső emlékű főpásztorának 
udvari papja lön. Ez állásában lelkének jó törekvései, 
szilárd elhatározás és majdani serény igyekezet alapjává' 
lehelének azon magas főpapi és hazafiul erények tetire- 
hevitő légkörében, melybe püspökének kitüntető kegye

meló s merem mondani nagy tettek révén követeli clis- 
mernük benne a jeles papot, nemkülönben a valódi haza
fit. Tények elsorolása leszen az alap, melyen György 
István nevének és emlékezetének hódolni akarok a meg
emlékezés és érdemet illető elismerés szavaival.

Volt idő midőn Hunyad megyének kies és természeti

össze; dm kegyes adományokat nyilvánosságra hozom, a 
p'ébania nevében, melynek templomi úgy, mint más 
ügyeit minden módon előnx/di'ani dicséretes törekvéssel 
fcu/.gclkodtak, hálásköszöneten et nyilvánítani sem mu
laszthatom el. kérve a jó Istci t. hogy miként a halas 
termőföld a bele hintett mago-, ugv adományaik és fá-

Tönénelmileg bizonyos, hogy a hunyadmegyei ma
gyarság vallásilag decatholizálta,tván a most már megen
gedett vegyes házasság révén olvadt be a körül lakó ide
gen elembe s bizonyos, hogv a procedura, ha nem is 
fogja a már föléledt nemzeti öntudat ellenében a falun 
lakó magyarság utolsó elemeit is absorbeálni, mégis tete- 

vadalmaikat is bővségesen fizesse vissza s annak idején a mes lesz a kár, melvet nemzetiségileg okozni fog. György
„szentek minden egyessége is beszelje el“. Végre mm 1. éles tekintettel ismerte föl a bajt és forrásait s e
mellőzhetem, süt teljes elismeréssel kell kiemelnem Kiss megismerés logicája szolgáltatta világos tudatát a hát-
Áron sepsi-szer.tgyörgvi asztalos-mester urat, ki a felvál- szegi missió fontosságának vallási és társadalmi tekintet
űit munkát szakértőén alkalmas jó anyagból, csinosan, ben egyaránt. Nem állott hatalmában nagy eszközökké',
pontos időben, s hozzá jutányosán úgy teljesítette, hogy rapid módon reparalni azt, mit századok közönye mulasz-
e hitközség köszönetére méltán tarthat igényt, miért is öt tott, de igenis conserváljpi akarta a meglevőt s Agy .üdvös
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procedura ^előkészítésével az áldásosabb jövőnek auspi- 
cziumait szerezpi meg.

Tudhatta azt is, hogv 
Protestantismus, mely szülte e bajt, nem fogja végkimene
telében meggátolni a jelen időben, ha nem akarta, vagy 
nem tudta tenni azon időben, midőn minden hatalmi 
eszköznek birtokában volt. Az eszközöket és módot, mely- 
lyel segíthetni vélt érett és alapos megfontolás utián 
zett Ítélet után, a cselekvés erélyéhez szokott férfiú hatá
rozottságával vette foganatba. A mód hasonszenvi lehetett 
csak. A vegyes házasságok révén, a magyarok közé be
származott női elem magyartalanitá cl a család jellegét s 
ez okból a már magyartalanodásnak indult s szegénysorsu 
hátszegvidéki családok leányait vallásos és magyar nőkké 
neveim, ily módon majdan az. ily szellemű anyák csöndes, 
de mélyreható családi aposto kodása segélyével a meglevőt 
korserválni s a már általánosuk procedura ellenébe pár 
évtized során életerős reactiot álitini: mindenesetre oly 
mód, mely egyképen tesz tanúbizonyságot helves fölis
merésről, az alapok czélszerü kijelöléséről, nem különben 
arról, hogy György I. a kivitelnek is eltalálta legsimább 
és legtapintatosabb módját. Egv minden irányban jól 
szervezett nönevclö intézetben vélte azért megtalálni a 
talizmánt, mely az elveszettek visszaszerzésére vezetend. 
E czélból már hátszegi lelkészkedésének kezdetén, önter- 
hére alkalmas helyiséget bérelt, azt megtele!öleg beren
dezte s egy hivatása magaslatán álló tanítónő által meg
kezdődött működése kedvencz iskolájának.

Az első években fölmutatott eredmények annyira 
kedvezők voltak, miszerint nemcsak a szülök bizalma lett 
általánossá a sokféleképen érzett hiányt pot'ó intézet 
iránt, hanem az illetékes körök figyelme is kiterjedvén a 
nagy nemzeti missióval biró iskolára, maga a közoktatás- 
ügyi kormány is nevezetes évi segélylyel járult és járul 
most is annak fönntartásához. Az évről évre fokozódó 
bizalom növelte György I. buzgalmát is, mely lassan- 
lassan oda culminált, hogy intézetének állandó fönnmara
dását sa|át ház által bi'tositsa. E végre széles alapon meg
indított kérelmezéshez fogott s lankadatlan törekvése meg
testesítő az eszmét. Néhány év leforgása alatt sikerült az 
intézetnek díszes, tágas és az újabb paedagogiai követel
ményeknek megfelelő tantermekkel rendelkező épületet 
átadnia rendeltetésének. Nemcsak iskola akart az lenni,

ján kelle összeszereznie. M "srészról nem kevés ellenséges 
indulattal találkozék s csak csüggedni nem képes erélye 
volt az, mely tervét elvégre is a megvalósulás stadimnábst 
vitte. Tiszteletre méltó alkotás az Uraim! . . . S ha e 
helyen bővebben is foglalkoztam az intézettel, történt 
azért, mert népnevelők gyü'ekezetében szólván róla, e 
körülmény megokolja azt, hogy kiváltkép a népnevelés 
terén szerzett érdemeit méltassam . . .

S a kik ismerték tudhatják, hogy buzgalma nem 
engedett utolsó lehelleteig. E -rfuorának java napjaiban 
tóne meg őt a hosszú szenvedés, melylyel évek során 
küzdött. . . .

Legyen emléke áldott közöttünk, legyen példája b iz- 
ditó példánykép mindnyájunk előtt: s a részvétet, mel et 
érzünk az elkóliözöttnek szomorú, de mindnyájunkkal 
közös elhunyta fölött, enhitse a remény hogy: „a kik 
az igazságra oktatnak sokakat, azok csillagként ragyogni 
fognak az. idők örökkévalóságáig.“ (Dán.)

A közgyűlés köszönetét fejezi ki Forster urnák azt 
érdekkel hallgatott emlékbeszédért, azt egész terjedelmé
ben az. emlékkönyvbem beigtatísra kéri el.

Ezután következtek a kiküldött bizottságok jelentései. 
A pénztár rendben találtatott, a könyvtár áll 231 füzet és 
77 kötetből. Legjelentékenyebb szaporodás a tanszermú
zeumnál észlelhető. Ugyanis a tanitóegyesület a tanszer
múzeum számára 40 frt. összegei megvette Őreit Lajos 
terézárvaházi tanító urnák a budapesti orsz. kiállításon 
nagy érmet nyert kézimunka tanítási rendszerét. Mily 
rendszert jónak találom e helyen leírni : 1. csoport (1. oszt. 
tananyaga) (Borsó-munkák) Egyszerű mértani alakok. 
Ezekből összetett-szépészeti alakok, kerti- és gazdasági 
eszközök, összekötve a beszéd és ért. gyakorlatok tanítá
sával. Mértani testek. Bútorok, összekötve az irva-olvasás 
tanításával. Összesen 75 db. alatt aranyozott keretbe fog
lalt 4 fekete lapra erősítve. II. Csoport (2-ik osztály.) 
(Papír fűzés) Go táblán fokozatos fűzések, különféle szí
nekben. Ili. Csoport. (3. osztály) (Papit fűzés) u t iblán 
31 minta ponthálózatos papíron, összekötve ugyanezen 
osztálynak a rajzból előirt tananyagával. IV. Csoport (IV-ik 
osztály (Lombfürészelés.) A fürészelés kezdetéül bükkfából 
kisebbített bútorok : asztal, szék, kanapé és ágy. A további 
gyakorlatra keresztül t irt fdrészeléssel szintén kisebbített, 
bútorok diófából : asztal, ágy, szék, kanapé és két különféle 
szekrény. Egy névjegytartó czinpléhböl, tolltartó rézpléhből 
E muntcák megválasztásánál fö súly van arra is fektetve, 
hogv a növendékek által könnyen összeállíthatók legyenek. 
V. Csoport (5-ik oszt.) (Lombfürészeléssel betét munkák.) 
i. Szivartartó oldalrésze (ráragasztott munka) 2. Czérna 
gombolyag cséve (kétszeresen rá'agasztotc munka) 3. 
Czukortartó oldalrésze (berakott munka ptlisander és 
juharfából.) 4 Tolltartó doboz felső része (berakott munka 

és puszpín fából, gyöngyház betéttel) 5. Sze
krényke tető (berakott munka négy-csávázott színből.) VL 
Csoport <6. oszt.) (Müvésziebb kivitelű belét munkák.) 1. 
Virágcsokrok puszpánfa berakással amasont, mahagóni, 
dió és puszpánfa, palisander alappal. Az árnyékolás por
zóban, az erek izzó tűvel égetve). 2. Szekrényke felső 
része (Berakott munka czin és rézbetéttel, ébenfa ala ppaL

(Őreit Lajos árvaházi tanító ur ezen rendszer alapjáé

társodalmi irányzat, aama

szer-

hanem egy szerény kis internatus is, s habár az intézetnek 
a jellege a közelmúltban mostoha körülmények befolyása 
alatt nem domborulhatott is ki teljesen, van kilátás, hogy 
az intézet zárdaszüzekre bízatván internatusi jellegét telje
sen felöltheti s egész intensi vitással működhetik majd jeles 
alapítójának szándékai szerint. A jobbágyi hódolat arra 
bírta György Istvánt, hogy intézetének cziméhez mindent- 
mondó ajánlatul királyasszonyunk nagy nevét esdje ki s 
hálás emlékével szivében azon jelentékeny összegeknek, 
melylyekkel fölséges asszonyunk ez intézet létrehozatalá
hoz járult „Erzsébet leánylsaola és növeide czi- 
met adjon.

amarant

Tiz évi szakadatlan munkálkodás eredménye azon 
intézet s ha azt mondom, hogy az Györgynek egyik leg
kiválóbb érdeme sokat mondottam, Tisztelt közgyűlés! 
Mert annak megalapításában saját javadalmára csak rész
ben támaszkodhaték, az anyagiakat mind folyamodás ut



Vezér könyvet“ ad ki. írnek i-ső füzetje megjelent s J összegek a kiadóhoz (IV. kér. Ferencziek bazárja) kül- 
n'ind a liberális mind a k.uh. íaniiói közlönvek által ii'ó dendők.
méltánylással fogadtatott. Vajha kath. tanítóink által is — „Ipar és kereskedelmi közlöny“. iSNti.
érdemien pártolásban részesülne vállalata, hogy „Vezér- decz. i. Szerkeszti Oroszv Antal. Kiadó tulajdonos : Né- 
könyve“ többi kizetcit is kiadhatná !) meti A. Budapesten. Tartalmát sok kép díszíti. — Ara

Ezután a választmány évi e'entése következett, méh egész évre u frt. félévre ■; frt. 
élénk tanúin a szeben-megve kath. tanió egvesii ct buzgó „Itáíori Árnya." Rege. Irta Tápod i l'amas
TT.v.t i..\k< vt'sá: ;:k. Az tg visit tu <k vtn t'S tizet ö és ne :>vmn. igazgató Sz.- Somlyón. Kiadja Nagy László a 
pártoló tagja. „Szilágy-Somlyó“ szerkesztője — Mintegy tájékoztatóul

Több indítvány s tárgyaltaién; ezek kizt. hogy az tme a tartalmának rövid smertetése. Mindenek clp:.t meg
égi let a magi. r és ércéit ct sz. gi kt-tb. t aim ói alaphoz, 
évi hí írtai ¡áruljon.

A jövő ta
sz; zek zárdáin szenteltetett ¡.t.

--- - 4*2 -

jegyezzük. Ji.-gt e müvet érdekessé nem csak az. teszi, 
hogy a Sz.-Somlyó lelett emelkedő Magúra környékének 

üderavülés keitcili a szebeni nt. Orsolya helyneveihez kötött szép regék és dajkames'k leltein tel
jesen fö vannak benne ölelve, hanem főként az. hogy a 

Szánté M: .. v tagtats ur szép szavakban köszönetét regék egész artc/n at i szerves összeköttetésben van hozva
egy történet előtti hős regényes tetteivel. — A vidék 
myti.osi muitia tehát szorosan össze van kapcsolva a Ma
gúra helyiségeivel és a Bátori névvel. Az északi regék 
ködleányának természetfeletti intézkedésére ala,t ultink

mend az egylet részitől áruét, elnök urnák, úgy a többi 
tisztviselőknek buzgó és U,,. ::- meretes müködésökért.

A tisztu:i .is megejtett e: cinek lett : Mélt. Roszkosny 
Elek eztmz. kanonok és ierézárv,.l¡á/i igazgató ur, alelnöki 
Szánthó M;há v. If jegyző : De n ai.tdt.cz Péter, aljegyző : át a \ idők talaj viszonyai, annak biztatására folytat a hős
Meiler Jár. s. pénztárin k : "1 hrmandl József, könyvtár- kalandor harezokat ; inig végre ugyanazon tündérrel lesz
nők : Schach ( Icon. Választmány tagjai : Avédik l.ukács, megkötve a Irigy, mely miatta jelzett rege más tündérei

— a személyesített időviszontagság és balsors —- 
szűnnek meg sujutni a vidéket. Végre a sárkány elesik 
és a hős és népe átveszi a „Magurát“ és környékét. — 

Tudósításomat buzgó jegyzőnknek ezen szavaival fe- Úgy véljük, hogy elég gazdag tartalom ; és miután
jezem be: „adná a Mindenható, miszerint egyletünk mi- dos feldolgozás megfcle, a tartalomnak, a müvet melegen
nél szebb jövőnek örvendhessen s működését minél na- ájuljuk t. olvasóink becses pártfogásába,
gyobb áldás kövesse, mert csakis így közelíthetjük meg 

czélt. mely leié mindnyájan törekszünk !“
Prokupek Sámuel.

Bakk Endre, lvss Gusztáv. Pro! epek Sámuel, Őreit La
jos. Márton Karoly, Horváth Miklós. Hess Mált ás, Gárdik 
Viilibáld.

nem

a gon-

— „A* igazság.“ Vegyes tartalmú kath tanügyi 
közlöny. Szerkeszti: P. Feliczián Gvergyó-Ditróban. — 
Ara egy évre a frt 20 !,r.

azon

A NAPI ESEMÉNYEK KÖKÉBŐLI It 0 I) A I, « M.
— Megjelent ! „I"j NSagj ar Sion“. Egyházirodalmi 

fo.yóirat. W ill. évf. ni v. fűz. — Szerkeszt: : dr. Zádori 
János Észtet gemhar. Tartalma : Lehet-e két órakor dél
után a matutir.umot és laudest at ticipálni: — O.’Aste 
Mihály. — Pasteur Lajos. — A magyarországi r. k. pap
ság iroda,mi munkássága a XI ik szazadtól egész tSSy ig 
bezárólag. — Irodalom. — Vü nipaikaimi kiadványok. —
Vegyesek. — Ara egész evte ó irt

— „A külföld szítii<ikai". Fgyházszónoklati fo
lyóirat. I. tv). IV. köt. tűz. szén iszti és kiadja: Ri- 
fcényi Antal Kispesten. A 4-u kötet unalma huszonnégy 
alkumi szent beszéd. - Az e.ufiz.tté-i árak következők : 
ege:z évié 7 frt 20 kr. füzetenként Go kr.

— „Isim igéje szeiií !>«■ szedek ben“. XI. évf.
12. füzet, szerkeszti: Jagic/a Lajos. Kiadja: Buzárovíts 
Gusztáv Esztergomban. Pun Ima: hét szent beszéd. —
Ára egész évre (12 füzet

— _A legszenlebb *i ói sa füzér Királynéja".
1ÜSŐ. deczemberi tüzet. Szerkeszti c- kiadja : P. Angelikus 
— Ara egész évre 1 frt, vagy 5 int. elvállalása.

—. „Kemény. Társadalmi, szépirodalmi és isme
retterjesztő képes hetilap. 1. évf. 10-ik szám. Szerkeszti és 
kiadta Hajóssy Gy. Krizám Budapesten. Igen érdekes tar- tett el benne; gyászul a művészet, melynek meczénása 
lalma nyolc/, szép képpel van illusztrálva. — Ara egész és páratlan művelője volt ; gyászol az egyház, melynek 
évre 8 irt, félévre 4 irt, negyedévre 2 frt, Az előfizetési 1 egyik méltó képviselője, erénydus lőpapja szák vele a

í
IPOLYI ARNOLD

1S23. okt. iS.- 1886. decz. 2.

Sötét gyász borul Magyarországra. Nagyváradnak 
csak nehány hónappal ezelőtt kinevezett püspöke 
it. dr. I p o 1 y i-S tu m 
az. 1. osztályú vaskoronarend lovagja, a m. tud. Akadé
mia igazgató és rendes tagja, az. orsz. közoktatási tanáé-, 
és a vn. történelmi társulat elnöke stb. stb. stb. f. hu. 
2-án. agyszéihüdés következtében hirtelen elhunyt. — A 
kitűnő tudós, a jeles író. a ház ii történet eimés búvára, 
a kiváló régész, a nagy műértö, a honi művészetek bő
kezű pártfogója, a nemzeti irodalomnak az akadémiában

nm. es
Arnold y. b. t. tanácsos.mêl

és a történelmi társulatban gondos mivelöje, a kathoii- 
kus vildgnézletnek a S/ent-István — és 
1 arsulatok élen szerencsés terjesztője nincs többé. .Mi 
mindent kell e koporsó lelett a gyászba boruk magv. 
nemzetitek elsiratnia, ki tudná azt hamarjában, a sajgó 
seb nyomása alatt elmondani : Gyászol a tudomány, mely 
egy éles elméjű búvárt, kitűnően rendszeretö lót

2 1::. Szent-László

veszt-
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sirba. s gyászol az egész nemzet, melynek nemzeti kul
turális fejlődése körül hervadhatlan érdemeket szerzett 
magának. Úgy van; a folyó évi deczember 2-ika, nagy 
veszteség napja. Szent László ós városa uj püspökének 
ravatala fölött szomorú versengés támad : ki a vesztesebb? j 
A haza-e vagy az egyház? A tudomány-e vagy a művé
szet? „Óriás szellem; — mondja derék laptársunk a „Reli
gio“ gyönyörű parentatiojában, — emelkedettség, erős 
akarat-erő, rendszeretet; zsenge ifjúságától Kezdve vilá
gosan concipiáit nemes czél ; soha pihenni nem tudó, uj 
utakat törő, minta alkotásokat teremtő, fáradhatlan mun
kásság; az ellenkező vélemények és társadalmi ellentétek 
álláspontjához való nagylelkű leereszkedés könnyűsége; 
a tudomány, irodalom, művészet hivatásos művelése és 
átható szellemű pártolása; Isten dicsőségének, az ö temp
lomi díszének, a haza és egyház együttes fényének tör- 
hetlen erélylyel való emelése : ezek képezik Ipolyi Arnold j 
geniális szellemének főbb vonásait.“ Való igaz tehát, ¡ 
hogy Ipolyi Arnoldban nem a kath. egyház püspöke halt j 
meg egyedül — mert a gyász az egész nemzeté. Nem ¡ 
egy szükkeretű egyházmegye siratja benne fópásztorát, de 
a nemzet áll megdöbbenve koporsója előtt. S a nemzet 
és egyház csak azon egyhangú sóhajban tör ma ki: Adj 
Uram örök nyugodalmat neki ! Requiescat ín pace ! 
Temetése a nagynevű főpapnak f hó p-én délelőtt im- j 
pozans fénynyel s ugvszólva az ország részvéte mellett 
ment végbe, melyen mint egyik fungens kegyelmes fö- 
pásztor urunk ó nagyméltósága is jelen volt, a ft. kápta
lant pedig e végtisztességen Beke Antal és Fábián Sándor ; 
kanonok urak képviselték.

tanuló. 4. Báthory. István élete.,Ipta és olvassa ¡Dömötör 
János tanár. 5. Lengyel hytnnus. ; Énekli az ifjúság. 6- 
„Báthory István emléke“. Alkalmi költemény. Irta Bodó 
Adám, tanár. Szavalja Bakó András, VI. oszt tanuló. 7- 
Bezáró. Tartja az igazgató. 8. Szózat. Énekli az ifjúság.

— Somlyói Báthori István, erdélyi fejedelem 
és lengyel király halálának 300-adas évfordulója alkalmá
ból folyó 1886. évi dec/.ember n és 12-én a csiksomlyói 
róm. kath. fógymnásium akademiai-ünnepélyt rendez. Mű
sor: t. Deczember tt én d. e. 10 órakor a szerzetesi nagy 
templomban: Ünnepélyes „Requiem„ a nagy.tevü Fejede
lem és Alapitó lelkeért. 2- D;cz. 12 én d. e. to órakor, a 
volt-székház nagytermében; Kölcsey „Hymnus.“ Énekli 
a főgymn. ifjúsági d.ilirda vegyes kara. A dalárdát vezeti 
Dr. Medgyesy Béla, fógymn. tanár. 3. „Megnyitó beszéd.“ 
Imets F. Jákó, fógymn. igazgatótól. „Lengyel Hvmnus“, 
Heim-tól. Énekli az ifjúsági dalárda férfi kara. 5. „Som
lyói Báthory István.“ Emlékbeszéd, Szász Károly, fó
gymn. tanártól. 6. „Éljen Csárdás“, Ridlev-töl. Hegedűn 
előadja Dr. Medgyesy Béla; zongorán kiséri Szász Ká- 
rolvné úrasszony. 7. „A lengyel anya,“ Költemény Tóth 
Kálmán tói. Szavalja Balázs András, VIII. oszt. tanuló. 8. 
„Élj őseink hazája ! Schumann-tól. Énekli az ifjúsági da
lárda férfi kara. 9. „Báthori szelleméhez.“ Költői apostrophe 
Bartalis Ágoston, MII. oszt. tanulótól. Szavalja Csűrös 
Imre, VII. oszt. tanuló- to. „Honvágy.“ (Mazurka), Zsass- 
kowszkv E.-tól. Énekli az ifjúsági dalárda vegyes kara.
11. „A fehér sas.“ Költemény, Komócsv J.-tól. Szavalja 
Bocskor Antal, VIII. oszt. tanuló. 12. „Rákóczy-induló.“ 
Huber K. átirata. Hegedűn előadja Dr Medgyesv Béla ; 
zongorán kiséri Szász Károlyné úrasszony. 13. „Záró be
széd.“ Tartja Bartalis Ágoston, VIII. oszt. tanuló. 14. 
„Magyar dalárinduló.“ Huber K.-tól. Énekli az ifjúsági 
dalárda férfi kara. Csik Somlyón, 1S81Î. deczember 1. a 
fógymn. igazgatóság.’

— Báthory István erpélyi fejedelem és lengyel 
király halálának háromszázados évfordulója alkalmából 
a székely-udvarhelyi r. kath. fógymnásium által 1886. de
czember 12-én este 5 órakor a megyeház nagytermében 
rendezendő ünnepély programmja • 1, Dallam-négyes, 
Lochdorftól. Előadja az ifjúság zenekara. 2. Király hym- 
nusz, Machik Józseftől. Énekli az ifjúság férfikara. 3. Bát- • 
hory István történelmi szereplése, Soó Gáspár tanártól. 
4. Lengyel néphymnusz, Heim Ignácztól. Énekli ¡az ifjú
ság vegyes kara, kisérve az ifjúság zenekarától. 5- Két 
ország ölelkezése, Petőfi Sándortól. Szavalja Szilágyi Fe- 
rencz VIII. oszt. tanuló. 6. Három hallgató magyar. Vonó
négyes Lavottától. Előadja az ifjúság zenekara. 7. A len
gyel fogoly, Csengeri G.-tól. Szávaija Gencsi Zoltán VL 
oszt. tanuló. 8. Népdal-egyveleg. Ábrányi Kornéltól. Énekli 
az ifjúság vegyeskara. 9. Induló „Fidelio“ dalművéből, 
Bethoventől. Előadja az ifjúság zenekara. Székelv-Udvar- 
helytt, 1886. deczember 5 én, az igazgatóság.

— Simon József, marosvásárhelyi kántor-tanító a 
hódmezővásárhelyi tekintélyes egyházközség főkántorává 
választatván meg, folyó hó i-én búcsúzott ki eddigi sta- 
cziójáról, J10I i& éven keresztül dicséretesen munjkálkódott 
Hogy mekkora szeretettel viseltetett iránta a' ‘marosvásár
helyi polgárság valláskűtÖnbseg,. nélkül, azt fényesen iga-

• — Bát ori-ünnepély- A k.-fehérvári püsp. lyc. és j 
gyi^in. tanárikara a tanuló ifjúság közreműködésével. Bá
tor! István erdélyi fejedelem s később lengyel király ha
lálai, .háromszázados évfordulójának emlékére, Gyulafehér
várit f. hó 12-én d. e. 11 órakor a Hungária dísztermében 

r\ppélyí rendez a következő müsorozattal : I. Szózat, 
ejtli a~yégyeskar. II. Bátori István emlékezetéről, felol

vassa Pál István Ivcz. tanár. III. Él magyar, áll Buda 
méj¿. Bajzától, szavalja Csia Oszkár VIII. oszt. tan. IV.- 
Saiíá Lucia,- nápolyi népdal, énekli a vegyeskar. V. Eczet, 
és fcrröa, huröorisztikus rajz, előadja Molnár Dezső XrIII. 
oszt tan<¿VI. Cjserebogár sárga cserebogár, pedál czim- 
balíjpn apadja Halász Alps VIII. oszt. tan. VII- Ezer év. 

¡$ípétól,7?íaw5ja Csathó Aurél VI. oszt. tan. VIII. 
¿*eg, Zsasskovszky Ferencztól, énekli a férfikar. 

IX. Balégyveleg. Fléischertől, játszák Stiazny Nándor. VIII.
Çtiazny. Gyula IV. oszt. tan. Migend András urés 

más^jnük'edvejök - szives közreműködésével. X. Lengyel 
nemzeti hymrius, énekli a vegyeskar.

-Báthory ünnepély. A marosvásárhelyi róm.
a tanárikar közremüködé-

ün
én

Jó
Bo

o. ti

kath, nagygymnasium. ifjúsága 
sével,-a mint azt Püspök urunk ó exeja legutóbbi körle
velébe^ elrendelni méltóztatott, f. évi decz. 12-én, Báthory 
Istváaévolt erdélyi fejedelem halálának 300 ik évfordulója 
alkaítfíaból, a gymnasium helyiségében d. e. 11 órakor 
ének1 szavalata, és felolvasással egybekötött emlékünnepet 
rendez a¿ következő programra szerint: 1. Megnyitó. Tartja 
Karácson Márton, gymn. igazgató. 2. Hymnus. Énekli az 
ifjúság. 3. „Élő szobor“.,Szavalja Gecző Aladár, IIL oszt.



zdíja az 6 tiszteletére’ múlt hó 27. én -rendezeti banquette, kr, valaki 10 Jer. Biró F¿ri 1: fit, Po márt i frt, Simon I» 
melyen mintegy 80 ember vett részt. Az ünnepély java- 3O kr, Buzeskó Simon 1 frt L 3° kr, Brenzer 20 kr, Ká
oszét a pohárköszöntök tették ki, melyből igazi képét tona Kdrolyné 40 kr. Müntian 50 kr, N. N. 10 kr, Zriff
nyerhetni a veszteségnek, mi rajtunk megesett. Szathmáni. Irén 10 kr, Meláni 10 kr, Esus 10 kr, Cseh Mózes 10 kr.
Sütő Ferencz üdvözölte, mint az iparos polgári egylet 
dalkörének jeles karnagyát, Bodó Adám, mint a róm. folyamodványukat benyújtották heten, éspedig ötön Er-
kath. egyházközség pótolhatatlan kántorát, Dömötör Já- délyböl, ketten Magyarországból. Pályázni jelentkezett négy
nos. mint a gvmnasiumi ifjúság kitűnő énektanárát, Szem erdélyi kántortanitó. u. m. Marthi György, Petres Lajos
kovics.Márton, mint a társaság kedvelt egyéniségét, Dö- Bailo Mózes és Both Antal. Mindannyian jeles okmányok-
mötör János, mim családatyát az ö kedves nejével, ki kai, ének- és orgonaprodukczióval. Közfelkiáltás utján <)i>
szintén jelen volt és gyermekeivel, Misz Olivér, mint oly tagból álló gyűlésben megválasztatott Marthi György,
férfiút. kit rang és valláskülönbség nélkül mindenki sze- csikszentdomokosi kántor-tanitó. Éljen !

— Pályázat. Az udvarhely szentkirályi segéd ta- 
egvházi funkezióban, P. Ferenczy Benedek egv igazi kiás- nítói állomásra pályázat hrdettetik. Évi járandósága 2<)o
sikus beszédben, mint az ő szerzetüknek jó barátját, stb. frt. és egv szobából álló lakás; kötelességei: a tanításon
2u-én az önképző és betegsegélvző egylet dalköre rende- kívül, harangozok sekrestvési s szükség esetében kántori
zett Simon tiszteletére egy újabb banquette et. mely ha- teendők. Kik; ezen állomást elnyerni óhajtják a szükségelt
sonlóképen fényesen sikerült. Decz. i-én délben fényes okmányokkal felszerelt folyamodványaikat f. év deczember
kocsisor robogott az ő kíséretében a vasúti állomásra és 22-ig alólirottnak kézbesítsek. — Utolsó pos'-, : Udvarhely
fájó szívvel mondottunk a feledhetlen kántor-tanitónak, a Szentkirály. Kelt Udvarhely-Szentkirályon tSKb-dik év
kedves emberbarátnak és társasköreink egyik kiváló alak- deczember 5-én Balogh Ferencz iskola-,zéki elnök,
iának Isten hozzádot. ____________ ____:........................... ........... .............

— 4«-l —

— A maros vásárhelyi kántor-tanítói állomásra

és becsül. Barros Dénes, mint lelkész hivataltársát azrét

— Simon Józsefben kitűnő zenei talentumot
vesztett Marosvásárhely városa, de mi óhajtjuk Istentől 
hogy a mily nagy a mi veszteségünk, ép oly nagy legyen 
a hódmezővásárhelyi közönségnek nyeresége, s hogy le- Ml 
gyen ő ott is Marosvásárhelynek és Erdélynek újabb M 
büszkesége. ■

— Nyilvános köszönet. 6. O.-Láposbánva : Mai- M
kát József 2 frt. özv. Moldován Joakimnő 1 frt, Bulbert M 
Joaki'm 1 frt. Szántó Kálmán 1 frt, Buzeskó Sándor 1 frt, B
Egy görög kath. pap 1 frt, Burgya Antal 1 frt, a tisztikar M
és munkások 20 frt, erdészeti testület 5 frt. —7. Deés:Ke- H
resztes Imre 50 kr, Voith Gergely 20 kr, idősebb Voith M
Jakab 5 frt, Tottoos István ¿ frt, Moldován Gergely 5. frt, M 
Székely József mérnök 1 frt, Marfonosy Ferepczné 20 kr, M 
Izsátcv József 40 kr, P. L. 1 frt, Sass Mari 25 kr, Póka M
Ferencz 25 kr, Juhard János 20 kr. N. N. 1 frt, Balázs B
Máté i frt, dr. Szócs- Samu, 1 frt, dr. Gájzágó 1 frt, ¡Kep- B
pel Lafos 1 fii, özv, Beérné 29 kh, N. N. 40 kr. HyLArt- B
humé'i frt, Háragainé'60 kr. Buchl 1 frt, Dániel Zzig- fl
mond 50 kr, B.- 20 kr, Zischlek Domokosné 40 kr, dr. B
Ai mar Ferencz 5 frt. Bárány Lukácsné 2 frt, Szigeti i J 
Miklós i frt, N. N. 20 kr. Pap Jenőéi frt. Görög Ignátz

1 frt, Léner János 1 frt, Epérjesy István "1 frt, Kraust frt,
Krémer Sámuel' 5 frt, Roth Károly 5 frt, Gr. 50 kr, Bo- 
csánczy 50 kr, Nik Ferencz 50 kr, valaki 20 kr, Demeter 
50 kr, Pechy Mór 50 kr, Songott János 50 kr, N. N. ¿kr,
Nik Amainé 20 kr, Zádoreczky M. 20 kr, Blédi József 1 
frt, Szabó Lajos 1 frt, Kovácsi Mártonné 40 kr, Offert _
20 kr. valaki 20 kr, Szalánczy Lajos 1 frt. Bruss Ignátz 1
2 frt, Hosszú László 1 frt, Takarékpénztár 1 frt Kérész- B
tesi 40 kr, Fenyő Györgyné 40 kr, Kisegítő p. Deés 1 frt, B_
Menyhárt 30 kr, Fodor Fancasné 1 frt,, Mihály " Ferencz 1 Ma 
2 frt, Placsimár Ödön t frt Csiszér Ákos 1 frt, N. N. j
to kr, Frank János 1 frt, Vclléf 1 frt, Hering János ,20 __

Kiadja : Az erdélyi.rom. kath. irodalmi-társulatiFeiélös SzérííesZtő': Ör. TÓDOR J02$¿Éf ,
SzérWztít&sak í Dr. ' ;BÉÜ|,-Dr.. SZUCHY BÉLA, STRAÜBERT ÖDÖfÍ?; Dr. VÉRESS ‘ FlERËNCZ :
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Nyomatott a püsp. lyc. nyomda gyorssajtóján Gyulafehérvárit.
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